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RAPPORT 

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION 
DES RELATIONS EXTERIEURES (1) 

PAR 
M. UYTTENDAELE 

MESDAJ\,!I-:S, MESSIEURS, 

Le protocole concernant la coopération commerciale et 
économique entre la C. E. C. A. et le Brésil Ju 1 8 septem 
bre 1980 ne comporte que quatre articles. 

( 1) Compovirion dt' la Co1111111"1011 : 
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WETSONTWERP 

houdende goedkeuring van het Protocol betref 
fende de commerciële en economische samen 
werking tussen de Europese Gemeenschap voor 
Kolen en Staal en de Federatieve Republiek 

Brazilië, opgemaakt te Brussel 
op 18 september 1980. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMISSIE 
VOOR BUITENLANDSE BETREKKINGEN (1) 

UITGEBRACHT 
DOOR DE HEER UYTTENDAELE 

D:\l'vlES EN HEREN, 

Het Protocol betreffende Je commerciële en economische 
samenwerking tussen de E.G. K. S. en Brazilië opgemaakt 
op 18 september J 980 bevat slechts vier artikelen. 

( 1) S.1J1lt'Jhtclli11g \";111 de Commissie: 
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li precise que les articles I à 5 de l'accord-cadre de 
Coopération entre la C.E. E. et Ic Brésil, signé à Bruxelles 
le 18 septembre 1980, s'appliquent également aux domai 
nes couverts par le Traité C.E.C.A. 

Selon l'accord, les parties contractantes s'accordent le 
traitement de la nation la plus favorisée selon les disposi 
tions du GATT (art. 1 ). 

Elles s'engagent à améliorer leurs échanges commerciaux 
jusqu'au niveau le plus élevé possible (art. 2), et à 
promouvoir la prospérité de leurs industries respectives par 
la coopération économique (art. 3). 

Il est institué une commission mixte de coopération, 
chargée de suivre les différentes activités de coopération 
entre la C.E. E. et le Brésil, en application depuis le 1 '" 
janvier 1974 (art. 4). 

L'accord-cadre se substitue à l'accord commercial entre 
la C.E. E. et le Brésil, en application depuis le l " janvier 
1974 (art. 5). 

Le protocole entre en vigueur le premier jour du mois 
suivant la date à laquelle les parties contractantes se sont 
notifié l'accomplissement des procédures nécessaires, et il 
cesse d'être appliqué au cas où l'accord-cadre est dénoncé. 

Par le protocole additionnel du 14 octobre 1983, la 
Grèce adhère au protocole du 18 septembre 1980. 

::- ::- ::• 

M. le Hardy de Beaulieu demande si, puisque le Brésil 
a déjà accompli les formalités nécessaires, la ratification de 
la Belgique entraînera l'entrée en vigueur du protocole. 

Le Ministre des Relations extérieures répond que le 
protocole entrera en vigueur le premier jour du mois 
suivant la date à laquelle toutes les parties contractantes 
se seront notifié l'accomplissement des procédures nécessai 
res. 

Il faut donc attendre que tous les pays de la Communau 
té européenne ratifient le présent protocole. 

::- ::- ::- 

L'article unique du projet est adopté ;\ l'unanimité 

Le Rapporteur, Le Président, 

R. UYTTENDAELE J. DEFRAICNE 

Het preciseert dat de artikelen I tot 5 van de op 18 
september 1980 te Brussel ondertekende kaderovereen 
komst voor samenwerking tussen de E.E.G. en Brazilië 
eveneens van toepassing zijn op de gebieden waarvoor het 
E.G. K. Si-Verdrag geldt. 

Volgens de overeenkomst kennen de verdragsluitende 
partijen elkaar het beginsel van de meest begunstigde natie 
toe, overeenkomstig de bepalingen van de G. A.T. T. (art. 
1). 
Zij verbinden zich ertoe hun handelsbetrekkingen te 

verbeteren tot op het hoogst mogelijke niveau (art. 2) en 
de groei van hun respectieve industrieën door een economi 
sche samenwerking te bevorderen (art. 3). 

Er wordt een gemengde commissie voor samenwerking 
opgericht, die belast is met het volgen van de diverse 
sarnenwerkingsactivireiren tussen de twee partijen (art. 4 ). 

De kaderovereenkomst treedt in de plaats van de han 
delsovereenskomst die tussen de E.E.G. en Brazilië sedert 
1 januari 1974 (art. 5) van kracht is. 
Het Protocol treedt in werking op de eerste dag van de 

maand volgend op de datum waarop de verdragsluitende 
partijen elkaar kennis hebben gegeven van de voltooiing 
van de vereiste procedures en het houdt op van toepassing 
te zijn wanneer de kaderovereenkomst wordt opgezegd. 

Door het aanvullend Protocol van 14 oktober 1983 
treedt Griekenland toe tot het Protocol van 18 september 
1980. 

::- ::- ::- 

De heer le Hardy de Beaulieu vraagt of, nu Brazilië reeds 
de nodige formaliteiten heeft vervuld, de bekrachtiging 
door België de inwerkingtreding van het Protocol tot 
gevolg zal hebben. 

De Minister van Buitenlandse Betrekkingen antwoordt 
dat het Protocol in werking treedt op de eerste dag van 
de maand volgend op de datum waarop alle verdragsluiten 
de partijen elkaar kennis hebben gegeven van de voltooiing 
van de vereiste procedures. 

Derhalve moet worden gewacht totdat alle landen van 
de Europese Gemeenschap het onderhavige protocol heb 
ben bekrachtigd. 

Het enige artikel van het ontwerp wordt eenparig aange 
nomen. 

De Rapporteur, 

R. UYTTENDAELE 

::• ::• ::- 

De Voorzitter 

J. DEFRAIGNE 


